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Gegendruck erzeugen
Generate back pressure
Exercer contre-pression
Causare contropressione
Generar contrapresión
Tegendruk genereren
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Montageanleitung
Mounting instructions
Instructions de montage
Istruzioni di montaggio
Instrucciones de montaje
Montagehandleiding
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     Hinweis zu Leuchtmitteln:
Beachten Sie beim Einsetzen der Leucht-
mittel die Lampenseiten mit Stempelung an 
den außenliegenden Fassungen einzusetzen.
     Note on lamps:
When inserting lamps, the stamped sides of the lamps 
should be closest to the outermost sockets.
     Remarque concernant les lampes :
Lors de la mise en place des lampes, il convient de placer 
sur les douilles extérieures les côtés des lampes présen-
tant des marquages.
     Avvertenza relativa alle lampade:
Durante l'inserimento delle lampade fare attenzione a 
montare i lati delle lampade con il marchio sui porta-
lampada esterni.
     Indicación para las lámparas:
Al colocar las luminarias, los lados que llevan la marca 
deben insertarse en los casquillos externos.
    
Aanwijzing voor lampen:
Neem bij het plaatsen van de lampen in acht dat de zij-
kanten van de lampen met stempeling op de buiten 
liggende fittingen moeten worden geplaatst.
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    Hinweise: Beachten Sie die Hinweise der Montageanleitung 769... (287 322) bezüglich Auf-
hängung und bezüglich des Zubehörs der Profile.
Bewahren Sie diese Montage- und Bedienungsanleitung für eventuelle Wartungs- oder Demontage-
arbeiten auf, bzw. stellen Sie diese Montageanleitung dem entsprechenden Personal zur Verfügung.
    Indications: Pay attention to the information in the Mounting Instructions 769... (287 322) concerning 
the suspension and the profile accessories. 
Keep these mounting and operating instructions for any future maintenance work or dismantling, or 
make these mounting instructions available to the appropriate personnel.
    Indications : Veuillez respecter les remarques des instructions de montage 769... (287 322) 
concernant la suspension et les accessoires des profils. 
Conservez ces instructions de montage et ce mode d’emploi pour les éventuels travaux de maintenance 
ou de démontage ou mettez-les à disposition du personnel correspondant.
    Indicazioni: Osservare le indicazioni delle istruzioni di montaggio 769... (287 322) relative alle sospensioni 
e agli accessori dei profili.
Conservare per eventuali lavori di manutenzione o di smontaggio le presenti istruzioni di montaggio e per 
l’uso o metterle a disposizione del personale addetto.
    Indicaciones: Tenga en cuenta las indicaciones de las instrucciones de montaje 769... (287 322) relativas 
a la suspensión y a los accesorios de los perfiles.
Conserve estas instrucciones de montaje y manejo para posibles trabajos de mantenimiento o desmontaje o 
póngalas a disposición del personal correspondiente.
    Aanwijzingen: De aanwijzingen in de montagehandleiding 769... (287 322) met betrekking tot de ophanging 
en het toebehoren bij de profielen in acht nemen.
Bewaar deze montagehandleiding en gebruiksaanwijzing voor eventuele onderhouds- of demontage-
werkzaamheden, resp. stel deze montagehandleiding ter beschikking van het betreffende personeel.
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Leuchtmittel einsetzen.
Insert lamps.
Insérer la lampe.
Inserimento di lampade.
Colocar las lámparas.
Lampen plaatsen.   
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Demontage
Dismounting
Démontage
Smontaggio
Desmontaje
Demontage
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Demontage mittig
Demounting in the middle
Démontage au centre
Smontaggio centrale
Desmontaje de la parte central
Gecentreerde demontage     
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